
	
        
            
        
	

    
    
      
        Lances de carnaval
        (Comedia en un acto)
      

      Manuel
Bretón de los Herreros

    

  



© Fundación Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes

1.ª edición: octubre de 2010

I.S.B.N. 978-84-15219-12-5







Desocupados lectores:


El catálogo de la Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes está formado por obras elaboradas a través de un cuidadoso proceso de edición digital. No obstante, si detectan algún error o errata en el texto que tienen entre sus manos, pueden comunicárnoslo escribiendo a editorial@cervantesvirtual.com.

Corregiremos el error y les enviaremos por correo el archivo enmendado.

Muchas gracias.







Estrenada en el teatro
del Príncipe el 21 de marzo de 1840

PERSONAJES


	CARLOTA.

	 JULIA. 

	 RUIZ. 

	 PERALTA. 

	 ROMERO.   

	  MÁSCARAS. 



La escena es en Madrid. El teatro representa una
pieza de descanso en un baile de máscaras. Dos puertas;
una a la derecha, otra a la izquierda.





Acto I


Escena I

RUIZ. ROMERO. PERALTA. 

Los dos primeros sin
disfraz; el último con dominó y careta. Óyese
a lo lejos la orquesta que toca vals.


	PERALTA

	
 ¡Aún no me habéis conocido  

 y os
hablo en mi voz usual!  






	RUIZ

	
 Máscaras del sexo fuerte
 

 no me excitaron jamás  

 deseo de conocerlas. 

 Vete y déjanos en paz,  

 o quítate esa carátula...
 

 si es decente tu cara natural.  






	PERALTA

	
 Ea pues, basta
de broma.  

(Desatándose la careta.) Vosotros
sois de fiar...  

 Ego sum.  






	RUIZ Y ROMERO

	     ¡Peralta!
 





	PERALTA

	
          El
mismo.  

 Ya me ahogaba el tafetán.  






	ROMERO

	
 ¡Tú
en el baile! Pues ¿no estabas  

 de guardia en el Principal?
 






	PERALTA

	
 ¡Más bajo, no me descubran

 y lo sepa
y me arreste el capitán!  

 Me retiré de la
guardia  

 con un cólico mortal...  






	RUIZ

	 ¡Maula!
 





	PERALTA

	
          Por
no dar un susto  

 a mi querida mitad, 

 en vez de marcharme
a casa  

 viré de proa hacia acá,  

 y ¡qué
dicha! el aire libre  

 de repente curó mi enfermedad.
 

 Dejo en casa de un amigo 

 el traje de nacional,  

 y armamento y correaje,  

 que estorban para bailar;  


el susodicho me presta  

 pantalón, chaleco y frac,


 y provisto de un billete  

 alquilo por un duro este
disfraz;  

 y pidiendo mil perdones  

 al servicio militar,
 

 en este alcázar de Momo 

 cuélome pián,
pián,  

 diciendo para mi sayo:  

 si había
al fin de pasar  

 la noche en vela, ¡qué diantre!
 

 mejor estoy aquí que en el Vivac. 






	ROMERO

	
 ¡Y
tu mujer, solitaria  

 en el lecho conyugal!  






	PERALTA

	
 Así
ahorra pulmonías  

 y yo me excuso el afán
 

 de celarla. Mujer propia, 

 y bella, y de poca edad,
 

 es otra guardia peor,  

 porque el diablo anda listo en
Carnaval.  






	ROMERO

	
 ¡Y tú no pierdes un baile! 
  


Ya que eres tan suspicaz, 

 no a aburrirse la condenes
 

 en eterna soledad.  

 ¡Le prohíbes la careta, 


 y se la haces desear!  






	PERALTA

	 ¡Peralta!, la privación...






	PERALTA

	
 No se entiende con ella ese refrán.  

 Es una infeliz mi Julia,  

 y no sería capaz... 







	RUIZ

	
 Pues yo también voy a echarte  

 un párrafo
de moral. 

 No es justo que hombre casado  

 venga aquí
sin más ni más  

 a no sacar nada en limpio
 

 después de revolver el palomar.  






	PERALTA

	
 ¿Y qué
diremos de ti, 

 que andas haciendo el galán  

 mariposa, cuando tienes  

 dada palabra formal  

 de casarte
con Carlota?  






	RUIZ

	
 No la he llevado al altar 

 todavía,
y... como es viuda...,  

 ya ves, el equilibrio...  






	PERALTA

	
          
¡Perillán!
 

(A ROMERO.)   Mas tú, que tanto blasonas  

 de
indulgente y de jovial  

 con las damas, ¿cómo vienes

 sin tu hermanita Pilar?  





(Cesa la música.)



	ROMERO

	
 Hoy no ha querido venir.  

 Me ha dejado
en libertad.  






	RUIZ

	
 ¿Oyes, Romero? La música  

 ha
cesado y se aumenta el guirigay.  

(Cruzan máscaras
de izquierda a derecha, y viceversa. PERALTA se pone la careta.)
Vámonos hacia el salón.  






	PERALTA

	

Yo me planto el antifaz.  

 Supongo, Ruiz, que cenamos  

 los tres juntos.  






	RUIZ

	
           Claro
está.  

 Con dinero y ambigú 

 no hemos
de pasarlo mal.  

 Si no nos protege Venus,  

 consuélenos
el vino de Champañ.  

(Al desaparecer por
la izquierda los tres amigos llegan por la derecha JULIA
y CARLOTA; esta con tontillo, erizón empolvado, etc.,
y JULIA de valenciana.)







Escena II

JULIA. CARLOTA. 


	JULIA

	 Sentémonos un instante.
 




(Se sientan.)


	CARLOTA

	 ¿No te divierte
la bulla? 





	JULIA

	
 ¿Cómo hay cabeza que aguante 


 tanto ruido y tanta pulla?  






	CARLOTA

	
 No hay alma que no
se rinda  

 a esa cintura galana.  

 No me admiro. ¡Estás
tan linda 

 vestida de valenciana!  






	JULIA

	
 Bien me están
saya y justillo.  

 Nada tuve que estrechar.  






	CARLOTA

	
 Y
a mí, clavado el tontillo  

 que me ha prestado Pilar;


 y no es maravilla, pues  

 para ahorrar tiempo y costura
 

 allá nos vamos las tres  

 en carnes y en estatura.
 





(Dejan de pasar máscaras.)


	JULIA

	
La careta me sofoca. 





	CARLOTA

	 Pues sola esta pieza está,
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